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Рабочая группа открытого состава для разработки 
предложений по продвижению вперед процесса 
многосторонних переговоров по ядерному разоружению 
в целях построения и сохранения мира, свободного 
от ядерного оружия 

Женева, 2013 год 

Пункт 5 повестки дня 
Разработка предложений по продвижению вперед  
процесса многосторонних переговоров по ядерному  
разоружению в целях построения и сохранения  
мира, свободного от ядерного оружия 

  Вопросы, касающиеся Рабочей группы открытого 
состава для разработки предложений по продвижению 
вперед процесса многосторонних переговоров 
по ядерному разоружению 

  Представлено Пакистаном 

1. Пакистан воздержался при голосовании по резолюции 67/56 в силу своей 
последовательной позиции, состоящей в том, что надлежащим форумом для пе-
реговоров по ядерному разоружению является Конференция по разоружению. 
Тем не менее Пакистан решил взаимодействовать с Рабочей группой открытого 
состава в соответствии со своей неизменной приверженностью цели ядерного 
разоружения. 

2. Пакистан поздравляет Рабочую группу открытого состава с успешным 
принятием ее заключительного доклада. Пакистан принимает к сведению док-
лад Рабочей группы открытого состава, содержащийся в документе 
(A/AC.281/L.1/Rev.1), который включает резюме "состоявшихся дискуссий и 
выдвинутых предложений" в ходе заседаний Рабочей группы открытого соста-
ва. Пакистан подчеркивает, что эти мнения и предложения были подготовлены 
Председателем и не являются ни всеобъемлющими, ни исчерпывающими. Кро-
ме того, они не наносят ущерба национальным позициям государств-членов и 
не представляют собой согласия по какому-либо вопросу. 

3. Самая первая резолюция, принятая Генеральной Ассамблеей в 1946 году, 
призывала добиваться "исключения из национальных вооружений атомного 
оружия и всех других основных видов вооружения, пригодных для массового 

Организация Объединенных Наций A/AC.281/WP.11

 

Генеральная Ассамблея 
 

Distr.: General 
9 September 2013 
Russian 
Original: English 
 



A/AC.281/WP.11 

2 GE.13-62864 

уничтожения". Сегодня, спустя почти семь десятилетий, этот призыв является 
даже еще более актуальным. 

4. Первая специальная сессия Генеральной Ассамблеи, посвященная разо-
ружению (ССР-I), четко придает первоочередное значение ядерному разоруже-
нию, заявляя, что "конечной целью в этом плане является полная ликвидация 
ядерного оружия". Первая специальная сессия Генеральной Ассамблеи, посвя-
щенная разоружению (ССР-I), продолжает служить для государств единствен-
ным ориентиром при проведении оценки их обязательств и обязанностей на пу-
ти к этой конечной цели всеобщего и полного разоружения. Пакистан надеется, 
что любые будущие переговоры по ядерному разоружению, а также рекоменда-
ции этой группы будут сообразны с решениями первой специальной сессии Ге-
неральной Ассамблеи, посвященной разоружению (ССР-I). 

5. Наивысший приоритет, отводимый международным сообществом ядер-
ному разоружению, был подтвержден эпохальным консультативным заключе-
нием Международного Суда в 1996 году, а также Генеральным секретарем Ор-
ганизации Объединенных Наций в его предложении из пяти пунктов в октябре 
2008 года. 

6. Пакистан считает, что ядерное разоружение и нераспространение должны 
осуществляться не последовательно, а одновременно. Убедительные шаги со 
стороны государств, обладающих ядерным оружием, в пределах конкретных 
сроков имеют существенно важное значение для восстановления подлинного 
баланса между разоружением и нераспространением. В то же время с ядерным 
разоружением не следует путать частичные меры по обеспечению нераспро-
странения. 

7. Не существует никакой иерархии или зрелости, как утверждают некото-
рые, в отношении так называемого договора о запрещении производства рас-
щепляющегося материала (ДЗПРМ) как строительного блока для ядерного ра-
зоружения. Это делало бы прогресс в области ядерного разоружения заложни-
ком заключения такого договора. 

8. По мнению Пакистана, договор о расщепляющемся материале, который 
запрещал бы только будущее производство расщепляющегося материала, явля-
ется недостаточным и он представлял бы собой лишь меру обеспечения нерас-
пространения. Пакистан выступает за договор о расщепляющемся материале, 
запрещающий будущее производство расщепляющихся материалов, а также со-
кращающий существующие запасы.  

9. Пакистан считает, что до достижения полной ликвидации ядерного ору-
жия в конкретные сроки практичной и достижимой целью являются переговоры 
по договору о негативных гарантиях безопасности (НГБ). 

10. Пакистан был вынужден развивать ядерный потенциал сдерживания вви-
ду разработки ядерного оружия в регионе. Вместе с тем, пока это оружие созда-
ет угрозу для безопасности Пакистана, Пакистан должен поддерживать мини-
мальное надежное сдерживание. Поэтому присоединение к Договору о нерас-
пространении ядерного оружия (ДНЯО) в качестве государства, не обладающе-
го ядерным оружием, как призывают некоторые, не является приемлемым вари-
антом для Пакистана. 

11. Полная ликвидация ядерного оружия является единственной гарантией 
обеспечения прочного мира и безопасности для всех. Некоторые государства, 
обладающие ядерным оружием, лишь на словах поддерживают цели ядерного 
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разоружения, при этом выступая против переговоров по ядерному разоружению 
на Конференции по разоружению.  

12. В то же время эти ядерные державы продолжают проводить политику ис-
ключительности и дискриминации в сфере ядерного сотрудничества, исходя из 
коммерческих соображений и узких собственных интересов. 

13. Помимо подрыва международного режима нераспространения, такая дис-
криминационная политика срывает и будет и далее срывать усилия в направле-
нии нераспространения, контроля над вооружениями и разоружения. В этих ус-
ловиях нереалистично ожидать того, что Пакистан согласится на переговоры по 
договору о запрещении производства расщепляющегося материала (ДЗПРМ). 

    


